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5 Exemples d'applicationCâblage des entrées et des sorties
Nom du 
signal

Entrée de 
sécurité 1

Entrée
d'alimentation 

Nom de la
borne

T11,
T12

A1,
A2

Entrée de 
sécurité 2

T21,
T22

Entrée de la 
boucle de 
retour/remise 
à zéro

T31,
T32,
T33

CâblageDescription du fonctionnement

Sortie de 
sécurité

13-14,

Sortie de 
sécurité à 
retard d'arrêt

Sortie moniteur 
auxiliaire

X1

Bornes d'entrée pour l'alimentation. 
Reliez la source d'alimentation aux 
bornes A1 et A2.

Reliez la borne "+" (plus) de la source 
d'alimentation à la borne A1. 
Reliez la borne "-" (moins) de la source 
d'alimentation à la borne A2.

Boucle de retour

T11 T12 T21 T22

+24V

T11 T12 T21 T22

T11 T12 T21 T22

KM+24V

T31 T33T32

KM +24V

T31 T33T32

Commutateur
    de remise à

                 zéro

23-24,
33-34,
43-44,

37-38,
47-48

Connexion des capteurs de sécurité et du G9SE

640 s maxi.

Les sorties du capteur de sécurité incluent souvent l'impulsion unitaire destinée à son autotest. 
La condition d'impulsion de test suivante s'applique aux entrées de sécurité du G9SE : 

(*1) Monter le système de sécurité en gardant à l'esprit qu'en mode réinitialisation manuelle, les 
sorties de sécurité s'allument automatiquement quand les entrées de sécurité 1 et 2 sont 
allumées.

(*2) Quand les entrées de G9SE-221-T  sont restaurées pendant la durée du retard d'arrêt, le 
G9SE-221-T  fonctionnera comme indiqué ci-dessous, selon le mode de réinitialisation.
- Mode réinitialisation automatique : les sorties s'éteignent après le temps du retard d'arrêt puis 

s'allument immédiatement.
- Mode réinitialisation manuelle : les sorties s'éteignent après le temps du retard d'arrêt puis 

s'allument une fois le redémarrage exécuté.

Capteur de sécurité

OSSD1 OSSD2

Dans les conditions indiquées en "5. Exemples d'application", la commande G9SE peut être utilisée pour les catégories 
correspondantes jusqu'à la catégorie 4 et pour un niveau de performance (PL) jusqu'à e selon ISO13849-1. 
Cela ne signifie PAS pour autant que le G9SE peut toujours être utilisé pour la catégorie requise dans les mêmes 
conditions et situations. 
La conformité aux catégories doit être considérée comme un tout. 
Lorsque vous utilisez le G9SE pour des catégories de sécurité, veillez à confirmer la conformité en tant qu’ensemble.
· Pour se conformer à la catégorie de sécurité 4 (EN ISO 13849-1)
  1) A l'entrée externe, 2 canaux sont nécessaires à T12, T22.
  2) Le bouton connecté en T11-T12, T21-T22 devrait être monté avec des contacts à mécanisme positif d'ouverture.
      Si un Interrupteur de position est utilisé, au moins un des contacts utilisés devrait être à mécanisme positif d'ouverture.
      Et le câblage doit être réalisé de sorte qu'il ne puisse y avoir de court-circuit entre les câbles des entrées de 
      sécurité.
  3) Lorsque vous connectez un équipement électro-sensible (ESPE) au G9SE, utilisez un capteur de sécurité de 
      TYPE 4. 
  4) Veillez à connecter la borne négative de l'alimentation en CC à la terre.
  5) Il faut utiliser deux sorties de sécurité (par exemple 13-14 et 23-24) pour commander les actionneurs.
  6) Pour que la détection des pannes s'effectue correctement, il est obligatoire d'utiliser le G9SE uniquement avec des 
      contacteurs ou des relais avec contacts à manœuvre forcée.
  7) Envoyez le signal par un contact NF du contacteur à l’entrée de la boucle de retour/remise à zéro (T31-T32 
      pour une remise à zéro manuelle ou T31-T33 pour la remise à zéro automatique).

Pour le niveau de performance et la catégorie de sécurité (EN ISO13849-1)6

Voyant LED

    Retirer un câble
Utilisez le tournevis préconisé dans la notice en anglais pour retirer le câble du bornier.
La source d'alimentation doit être déconnectée avant de retirer un câble.
1. Insérez légèrement le tournevis dans l'embouchure du trou d'extraction.
2. Tirez le câble tout en poussant le tournevis dans le trou d'extraction.
3. Retirez le tournevis.

Le bornier pourrait être endommagé.
1. Ne pas insérer le tournevis directement dans le trou d'extraction.
2. Ne pas insérer le tournevis dans le trou d'extraction avec une force de 30N ou plus.
3. Ne pas incliner ou tourner le tournevis une fois inséré dans le trou d'extraction.

    Précautions pour un câblage correct

Détection des erreurs
Quand le G9SE détecte une erreur, les voyants LED clignotent pour indiquer l'erreur.
Quand le voyant de l'alimentation clignote, vérifiez-la et prenez les mesures nécessaires en vous référant 
au tableau suivant, puis appliquez la tension d'alimentation au G9SE.

7

PWR

1) Tension d'alimentation supérieure 
à la valeur nominale.

Origines potentielles des erreurs Points à vérifier et mesures à prendre

1) Vérifiez le câblage au niveau de T11 et 
T12. 
2) Remplacez par un nouvel appareil.

IN1 IN2 OUT
OUT1 OUT2

clignote

Tous les voyants clignotent

Entrée de sécurité: état ON

PWR IN1 IN2 OUT
OUT1 OUT2

Tous les voyants sont éteints

1) Vérifiez le câblage au niveau de T31, T32 
et T33. 

1) Pannes des pièces ou des relais des 
circuits de sortie de sécurité.

1) Vérifiez la tension d'alimentation au 
niveau des G9SE.

1) Perturbations électro-magnétiques 
trop importantes 
2) Pannes au niveau des pièces des 
circuits internes

1) Vérifiez le niveau de perturbation 
autour du G9SE et du système qui lui est 
relié. 

Si des voyants autres que le voyant de l'alimentation clignotent quand le voyant de l'alimentation s'allume, 
vérifiez-les et prenez les mesures nécessaires en vous référant au tableau suivant. Après avoir résolu 
l'erreur, coupez les deux entrées de sécurité.

Entrée de sécurité: état ON 1) Défaut de concordance des entrées de 
sécurité 1 et 2. (Réglage de l'arrêt)

1) Vérifiez le câblage des appareils 
d'entrée de sécurité au G9SE, ou 
vérifiez les séquences d'entrée des 
appareils d'entrée de sécurité.

S'allume

Eteint

Entrée de sécurité: état OFF

2) Remplacez par un nouvel appareil.

2) Remplacez par un nouvel appareil.

Pour basculer les sorties de sécurité en 
état activé, les signaux de statut HAUT 
doivent être transmis aux entrées de 
sécurité 1 et 2.
Dans le cas contraire, les sorties de 
sécurité ne peuvent pas passer en état 
activé.

Pour passer les sorties statiques de 
sécurité en état ON; le signal d'état ON 
doit être transmis à T33. 
Dans le cas contraire, les sorties statiques 
de sécurité ne peuvent passer en état ON.
(*1)

Remise à 
zéro 
automatique

Entrée de 
sécurité à 2 
canaux

Entrée de 
sécurité à 1 
canal

Pour régler les sorties statiques de sécurité 
en état ON, le signal transmis à T32 doit 
passer de l'état ON à l'état OFF, puis de 
nouveau à ON. 
Dans le cas contraire, les sorties statiques 
de sécurité ne peuvent passer en état ON.

Remise à 
zéro 
manuelle

Est mis sous/hors tension selon l'état des 
entrées de sécurité, des entrées de boucle 
de retour/remise à zéro et des entrées de 
connexion ET logiques. 
Les sorties de sécurité ne peuvent être 
activées durant la phase de retard d'arrêt.

Sorties de sécurité à retard d'arrêt. (*2)
Le commutateur de préréglage de retard 
d'arrêt permet de régler la durée de ce 
retard d'arrêt. 
Lorsque la durée de retard est nulle, ces 
sorties peuvent être utilisées comme des 
sorties sans retard.

Ces sorties doivent rester ouvertes lorsqu'elles 
ne sont pas utilisées.

Ces sorties doivent rester ouvertes lorsqu'elles 
ne sont pas utilisées.

Émet un signal de la même logique que 
les sorties de sécurité.

Ces sorties doivent rester ouvertes lorsqu'elles 
ne sont pas utilisées.

S'allume

Eteint

clignote

clignote

clignote

clignote

1) Vérifiez le câblage au niveau de T21 et 
T22. 
2) Remplacez par un nouvel appareil.

1) Remplacez par un nouvel appareil.

1) Défaut de concordance des deux 
interrupteurs de préréglage de retard 
d'arrêt.

1) Pannes au niveau du câblage de 
l'entrée de sécurité 1
2) Panne au niveau du circuit de l'entrée 
de sécurité 1
1) Pannes au niveau du câblage de 
l'entrée de sécurité 2
2) Panne au niveau du circuit de l'entrée 
de sécurité 2
1) Pannes au niveau du câblage de 
l'entrée de la boucle de retour/remise 
à zéro 
2) Pannes au niveau du circuit de 
l'entrée de la boucle de 
retour/remise à zéro

1) Vérifiez les deux interrupteurs de 
préréglage de retard d'arrêt.

S'allume

Voyant LED
Origines potentielles des erreurs Points à vérifier et mesures à prendre

clignote clignote

clignote

clignote

Eteint

Eteint

clignote

Câblage8

   - Embout isolé : AWG24 à AWG16 (0,25 à 1,5 mm²)
   - Hauteur de sertissage (H) : 2,0 mm max.    Largeur (l): 2,7 mm max.     Longueur du conducteur : 8 à 10 mm
Lors de l'utilisation d'un embout double, utilisez des câbles de taille égale et avec un embout de préférence isolé.
L'embout double ne doit pas être au-dessus du trou d'extraction voisin.

    Insérer un câble rigide et un embout isolé
Le câble doit être inséré directement dans la borne. L'utilisation d'un tournevis n'est pas nécessaire.
Après l'avoir inséré, vérifiez qu'il est bien fixé au bornier.

Si vous utilisez un câble torsadé, utilisez un embout isolé. Utilisez l'embout isolé indiqué ci-dessous. 
Il conseillé, lors de l’utilisation de la borne en barre, de traiter le câblage d’usine (Factory wiring) compte 
tenu de la classification de câblage UL.
Dans le cas où le type G9SE serait utilisé pour le câblage posé sur le site (câblage effectué sur le site ) comme 
un produit certifié UL , il est vivement recommandé de câbler le fil unifilaire ou le fil tordu (fil en cuivre) 
directement sur la plaquette à bornes au lieu de borne en barre. 

   Embout isolé recommandé : fabriqué par Phoenix contact
Type

Simple AI 0,34-8TQ
AI 0,5-10WH
AI 0,75-10GY
AI 1-10RD
AI 1.5-10BK

Double AI TWIN2x0.75-10GY

Taille du câble
Coupe(mm2) AWG

0,34
0,5
0,75
1,0
1,5

2 x 0.75

22
20
18
18
16

H

l

Pour câbler le G9SE, utilisez les câbles suivants :
   - Câble rigide : 0,25 à 1,5 mm2 AWG24 à AWG16 
   - Câble torsadé (souple) : 0,25 à 1,5 mm2 AWG24 à AWG16
   Ne dénudez pas le câble sur plus de 8 à 10 mm max.

L

-

Disposition des bornes et voyants LED
Type G9SE-401 Type G9SE-221-TType G9SE-201

PWR
IN1
IN2
OUT

PWR
IN1
IN2
OUT

PWR
IN1
IN2
OUT1
OUT2

T33
T32

T31

X1

24

14

T21

23

T22

13

T12
T11

A1
A2

T33
T32

T31

X1

44

34

T21

43

T22

33

T12
T11

A1
A2

24

14
23

13

T33
T32

T31

X1

48

38

T21

47

T22

37

T12
T11

A1
A2

24

14
23

13

Boucle de retour

Type G9SE-221-T
<Interrupteur de porte de sécurité à verrouillage (verrouillage mécanique), Entrées des 
interrupteurs de position de sécurité / Réinitialisation manuelle>

PLC, etc.

: Interrupteur de 
position de sécurité

: Contacteur
: Moteur triphasé

Dispositif

Interrupteur de porte de 
sécurité à verrouillage S2

Commande de fonctionnement

Contact NC KM1, KM2
Contact NO KM1, KM2

Interrupteur de réinitialisation S3

Chronogramme

: Interrupteur de porte de 
sécurité à verrouillage 
(verrouillage mécanique)

: Interrupteur de 
réinitialisation

Interrupteur de position 
de sécurité S1

Contrôleur de moteur

Contrôleur de moteur 
(commande de fonctionnement)

Durée du retard d'arrêt
Rotation du moteur

Disposi-
tif de 
verrouil-
lage

Signal d'arrêt

Signal 
de 
déver-
rouillage

: Commutateur de 
déverrouillage

Signal de déverrouillage
Commutateur de 

déverrouillage S4

Signal d'arrêt

Dispositif de verrouillage fermé        ouvert

Le dispositif de verrouillage 
peut être ouvert.

Type G9SE-201
<Entrée de l'interrupteur d'arrêt d'urgence à 2 canaux / Réinitialisation manuelle>

Sortie de 
sécurité 
(instan-
tanée)

Entrée de 
réinitialisation/

retour

Entrée de 
sécurité 1Circuit 

d'alimen-
tation 

électrique Entrée de 
sécurité 2 Sortie 

auxiliaire

PLC, etc.

Boucle de retour

: Interrupteur d'arrêt 
d'urgence

: Interrupteur de 
réinitialisation

: Contacteur
: Moteur triphasé

Dispositif

Note 1 : Cet exemple correspond à la catégorie 4

Interrupteur d'arrêt d'urgence S1

Contact NC KM1, KM2
Contact NO KM1, KM2

Interrupteur de réinitialisation S2

Chronogramme

Type G9SE-401
<Capteur de sécurité à 2 canaux / Réinitialisation automatique>

Sortie de 
sécurité 

(instanta-
née)

Entrée de 
réinitialisation/

retour

Entrée de 
sécurité 1Circuit 

d'alimen-
tation 

électrique Entrée de 
sécurité 2 Sortie 

auxiliaire

PLC, etc.

Boucle de retour

KM1 à KM4
Capteur de sécurité

: Contacteur
: Moteur triphasé

Dispositif

Note 1 : Cet exemple correspond à la catégorie 4

Sorties des capteurs de sécurité
Contact NC KM1 à KM4
Contact NO KM1 à KM4

Chronogramme

Capteur 
de 

sécurité RécepteurÉmetteur

Entrée de 
réinitialisation/

retour

Entrée de 
sécurité 1Circuit 

d'alimen-
tation 

électrique Entrée de 
sécurité 2 Sortie 

auxiliaire

Sortie de 
sécurité 
(instan-
tanée)

Sortie de 
sécurité 
(retard 
d'arrêt)

Boucle de retour

Note 1 : Cet exemple correspond à la catégorie 4

24 V

OUVERT

24 V

NC

O
SS

D
1

O
SS

D
2

24 V

NC

S1

KM2

KM1

S2

A1 T11 T12 T32 T33 13 23T31

A2 14 24T21 T22 X1

KM1 KM2

M

KM2

KM1

S1 

M

S2

KM4

KM3

KM2

KM1

A1 T11 T12 T32 T33T31 13 23

14 24

KM1 KM2

33 43

34 44

KM3 KM4

A2 T21 T22 X1

M1

KM2

KM1

M2

KM4

KM3

S2S4

KM2

KM1

KM2

KM1
S3

S1

A1 T11 T12 T32 T33 13 23T31 37 47

S1 

S3

M

S2

S4

A2 14 24T21 T22 X1 38 48

KM1 KM2

M

KM2

KM1

KM1,KM2

KM1,KM2

14

M1,M2

Orifice de libération

Câble

Tournevis recommandé :

Vue de face

ø2,5 mm max.

2,5 mm max.

Vue de côté

(8 à 12°)

Tournevis

(0,4 mm)

Type SZF0-0,4mmx2,5mm 
fabriqué par Phoenix contact

Type XW4Z-00B fabriqué par Omron




